Contents

Acknowledgements v
Introduction xi
I Editorial signs, abbreviations and bibliographical

II

TEIETEINCES ..uuvteiiieeiieeeieeeee et xiil
1. Editorial signs and conventions........c...ccceeeuueneee. XV
2. General abbreviations..........ccceeecveeeeveeriieenieeenns XVii
3. Bibliographical references.........cccccceervveerveennnne. XVvii

Introduction to the text, manuscript description and

editorial Principles ........ccoceeeveerierieenienieenieeeene xxiii
1. Dharmottara’s Pramanaviniscayatika ................ XXV
2. Manuscript desSCription .........coecveeevveeeseeenseeennne XXX
a. Extant [eaves........coovveeeiiieniiiiniiieeiceceeeee, XXX1
b. Numbering of the folios ........cccceevvvierneeenee. XXXii
Co SCIIPLuueeiiiieeeiee ettt e et e e e sieeesieeesaee e XXXxiii
i. Multi-formed characters .........cccccceevveennnnenn. Xxxiii

ii. Undistinguished characters..........c.c.co....... XXXVi
111. Punctuation .........coccceeeeeeiniinnecnienneenne XXXVil
1V. Other SIZNS ...covvvveeriiieeniieeeiieeeeeeeeeeeeeen XXXVil

d. Orthographic particularities .........c...cceeuveeen. XXXViii

€. Scribal MIStaKeS . .covvueueeeieeeeiiieeeee e, XXX1X



X CONTENTS

f. COTTECHIONS. ..coueieiieiiieeiieeieeete et xli
1. Deletion .....c.coeceeeviiiniiiiiiiceieeeeeee e xlii

11. INSETHONS ..o xliv
iii. Transformations .........cccccceveeriieniiennceniennen. xlv
iv. Implicit COrrections.........ccoevueeveerieeeneeneennnee. xlv

v. Mistaken COITeCtions ...........ceceevvevueeiueneennnne xIvi

g HaNdS. ..o, xlvii
i. Change of hands at f. 64a.......cccccceeeeiienn. xlvii

ii. Change of hands at f. 88a.......c.c.cceceeeennee. xlviii
iii. Change of hands at f. 126a........ccccccecuerueenneen. liv

3. Editorial principles .......ccocceeviernieenienieenienieenen. liv
4. Notes on the Tibetan translation ...........ccccceeeeeee. Ivi
a. Sanskrit without equivalent in Tibetan .............. Ivi
b. Tibetan without Sanskrit correspondence.......... lix

IIT Concordance between Pramanaviniscaya 3 and

Pramanaviniscayatik@ 3 ..........ceeeeevuveeeecvveeeeennnen. Ixiii
IV INAICES..c..uviiiiiiiiiiiiieeeeeeeceeee e Ixxv
1. Personal names..........ccceeeevveeeeeciieeeeeeiieeeeens Ixxvii
2. Titles, descriptive denominations.................... Ixxvii

3. Pronouns and other non-nominal references to

PETSOMIS .ttt et ettt et e et e e e eas Ixxviii
4. Names of schools and positions...................... Ixxviii
5. Names of texts, sections in teXts .........ceeeeuunnne Ixxix

Diplomatic edition 1






